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Abstract 

Studying academic and academic books often aims at transforming the quality of education 

in order to reveal the angles that are hidden from the author’s point of view. One of the 

books published in the field of comparative literature developed for undergraduate Arabic 

language and literature students is the book Aladb al-Moghrannfi Iran and Al-Alam al-

Arabi (1903-2012) by Heydar Khezri, published by Sindi Publications. This book is 

important because it introduces new schools of comparative literature and examines them. 

Hence, this study examines the book in two parts of the form and content and examines the 

privileges and drawbacks in each section. Among the results are: Although the author has 

written his first work in this field, the book has a good coherence, so that the reader is well 

versed in the study of the book with comparative literature, especially in the field of two 

Persian and Arabic Literature. In addition, the noteworthy mention of the book is that this 

work has taken a new step in identifying new schools and theories in the field of 

comparative literature than other works written in this field, while avoiding repeated 

repetition, innovation has struck.  
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  160 – 143، 1400 بهشتيشمارة دوم، ارد كم،ي و علمي ـ پژوهشي)، سال بيست ةعلمي (مقال نامة ماه

   بررسي انتقادي كتاب
  دب المقارن في ايران و العالم العربيلأا

  *صابره سياوشي
  **پور مريم علي

  چكيده
و با هـدف بازنمـايي   آموزشي  وضعيت بهبود درسي و دانشگاهي درجهت هاي بابررسي كت

 ـ پذيرد مي  و نقاط پنهان اين آثار صورت ها  كاستي    انتشـاريافته در حـوزة   هـاي  با. يكـي از كت
حيدر خضري است  زا )2012-1903( يو العالم العرب يرانا يدب المقارن فالأ ادبيات تطبيقي

 و بررسـي  كـه بـه معرفـي    نظر ينا از ،چاپ رسيده است. اين كتاب انتشارات سمت به دركه 
بـه   پـژوهش حاضـر  رو،  ينداراي اهميت اسـت. ازهم ـ  ،پرداخته ادبيات تطبيقي مكاتب جديد
پـردازد و در هـر قسـمت امتيـازات و      كتاب در دو بخش شكلي و محتـوايي مـي   بررسي اين

ايـن اثـر    به اين قـرار اسـت:  آمده  دست به نتايج ةدهد. ازجمل را موردبررسي قرار ميها  كاستي
بـه آثـار مشـابه     ادبيات تطبيقي نسبت  ةهاي جديد در حوز ندن مكاتب و نظريهجهت شناسا به

گامي تازه برداشته و ضمن خودداري از تكرار مكررات دست به نوآوري زده اسـت؛ اگرچـه   
و روش  چهـارچوب توانسـت در تعريـف و شناسـاندن     به ماهيت آموزشي كتـاب مـي   باتوجه
و آلماني تعمق و درنگ  ،تصويرشناسي، پسااستعماري چون همهاي جديدي   ها و نظريه  مكتب
ند و روش و چگونگي پژوهش هر مكتب و شيوة انجـام تطبيـق برپايـة آن را بـه     كي تر بيش

  خواننده بياموزد.
  .يو العالم العرب يرانا يالأدب المقارن فبررسي انتقادي، نقد كتاب، حيدر خضري،  :ها هيدواژكل
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 مقدمه. 1

 پيدايش وآيد كه در آغاز  شمار مي هاي دانش ادبي به ترين شاخه از مهمادبيات تطبيقي يكي 
هـا و سـاير    ديگـر زبـان   ادبياتبه بررسي روابط ادبيات ملي يك كشور با خود سير تحول 

 و... پرداختـه  ،شناسـي  سـي، جامعـه  شنا روانمعارف بشري مانند فلسفه، تاريخ، علوم ديني، 
 ادبيـات فوايـد   ةجمل ـ از   ين حـوزه نشـان از آن دارد كـه   آثار اشناسانة  جريان  بررسي  است.

توانايي و مهارت در بازشناسي انديشه و فرهنگ اصيل و بـومي از فرهنـگ و     تطبيقي ايجاد
اهميـت ايـن شـاخه از نقـد مـدرن را افـزايش        چه . آن)27: 1991(ندا  انديشة بيگانه است

و بررسـي  المللـي   بـين   هـاي   همايش برپايي چنين همو  وينن دهد ارائة مطالعات عميق و مي
 ارسي و عربي است.پادب  دو تطبيقي در  هاي ادبيات ريشه

  
  اهميت و ضرورت پژوهش 1.1

نقـد   ،ازسوييجامعه دارد.  انديشةيي در رشد سزا بهيك عنصر فرهنگي نقش  عنوان بهكتاب 
تهـذيب  « دو وظيفة خطيـر برعهـده دارد:   دار طرفو پر يك روش تحقيق معتبرعنوان  به  نيز 

يابي بـه   دست ا هدفب رو   نيازهم .)4: 1356كوب  زرين  ( »ذوق عامه و تربيت فكر نويسنده
و  اثـر نقاط قوت و ضعف  ه ازيسندنوآگاهي  چنين هم و اطلاعاتترين  كامل  جديدترين و 

. ضـرورت  رسـد  مـي   نظـر   بـه   امري لازم و بايسته  كتابنقد  فكري او دهي سامانكمك به 
ان در گر پژوهشگشاي  تواند راه روست كه مي يك نقد مكتوب، ازآنعنوان  به   ،پژوهش  اين
علت انتخاب اين اثر بـراي نقـد    مباحث نظري ادبيات تطبيقي فارسي و عربي باشد. ةحوز

درجايگـاه     ،هاي انتشارات سـمت   اهميت كتاب ،ديگر ازسوي .تازگي و روزآمدي آن است
 .بخشـد  مـي   را ضـرورت   ها آن آموزشي، دقت و موشكافي درهاي  كتاب  نهاد متولي تأليف 

  هاي زبان و ادبيـات   هاي كاربردي براي دانشجويان رشته  كه اين اثر يكي از كتاب آن   ضمن
  آيد.   ميشمار  به  ي، فارسي، و ادبيات تطبيقي عرب
  

  اهداف پژوهش 2.1
 آغــاز شــد 1948از ســال  و در زبــان عربــي موضــوع ادبيــات تطبيقــي بــانگــارش كتــاب 

 1،خضـري   نوشتة حيدر ،يو العالم العرب رانيا يدب المقارن فلأاكتاب    .)155: 1395  (كياني
نگارش درآمده است. هدف  به حوزة ادبيات تطبيقي هاي جديدي است كه در كتاب ةجمل از

 شـده  ياددر كتاب  ،نويسنده در مقام ،خضري حيدرهاي  اساسي اين پژوهش تحليل ديدگاه



 145   پور) (صابره سياوشي و مريم علي دب المقارن في ايران و العالم العربيلأا بررسي انتقادي كتاب

هـدف   د.شـو تحليـل  تاحد امكان كه نقاط ضعف و قدرت كار مشخص و  اي گونه به ؛است
  تقويت و گسترش مطالعات نظري در حوزة ادبيات تطبيقي است. بنيادي پژوهش نيز

  
  روش كار 3.1

هـايي   گـزاره  مجـزا طـور   رشتة تحريـر درآمـده و در هـر بـاب بـه      بهاين كتاب در سه باب 
پرداخته است. اين پژوهش با هدف تبيين  ها آن به توضيح كه نويسنده گرفتهموردتوجه قرار 

هاي شكلي و ابعاد محتوايي كتاب و با تكيه بر روش تحليل محتواي كيفي بـه نقـد و    همؤلف
تحليل محتوا يك روش پژوهش منظم براي توصيف عيني و كمي « .پردازد ميبررسي كتاب 

 ها و ساختار محتوا با اهداف برنامـة در  ها و متون برنامة درسي و مقايسة پيام واي كتابمحت
  .)150: 1386يان محمد(يار است »سياست

  
  ت اصليسؤالا 4.1
 يو العالم العرب يرانا يدب المقارن فلأا كتابي لهاي شك هاي مثبت و كاستي ويژگي ـ

 كدام است؟

 اثر كدام است؟محتوايي اين  هاي كاستي  نقاط قوت و  ـ

 

  پژوهش ةپيشين 5.1
هـايي   پـژوهش  ادبيـات تطبيقـي تـاكنون    تأليفي در حيطة هاي بانقد و بررسي كت نةيزم در

شناسـي   آسـيب «توان به اين موارد اشاره كـرد: مقالـة    مي ها آن جملة ازاست كه   شده  انجام
 از خليل پروينـي » مشكلات و آفاق ؛دب المقارنالأادبيات تطبيقي در جهان عرب نقدي بر 

 الأدببه نقد محتوايي و شكلي كتاب عبده عبـود بـا عنـوان     همقال  نويسنده در اين .)1394(
 است.   تفصيل موردتحليل قرار داده پرداخته و نظرية پذيرش را به آفاق و مشكلات المقارن؛

 اتي ـادببررسـي و نقـد    ؛پژوهش تطبيقي در ادبيات عربي و فارسي« عنوان اي ديگر با همقال
برخلاف عنوان  ،اين مقاله .)1394( زاده از نرگس قنديل» الدين سعيد جمال از محمد يقيتطب

تـدوين   آن راپـور   حسام  الدين است كه سعيد  خود، تحليل و نقد ترجمة كتاب سعيد جمال
و اسـت  برخلاف اثر اصلي، بسيار ضـعيف   ،است اين ترجمه معتقدزاده  قنديل   .است كرده

 ةنوشـت  و مـذاهبها  هي ـدبالمدارس الأنقد و بررسي «مقالة  ،چنين هم دارد. فراوانيهاي  كاستي
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. نويسنده در مقالة يادشده به نقد كتاب يوسـف  )1393الدين عبدي ( از صلاح» يوسف عيد
. البته قالب اثر به نقد محتـوايي پرداختـه و در   است جلد تأليف شده كه در دوپرداخته  عيد

معرفي و نقـد  « در مقالة ،)1393( وند ينيز. تورج داردي بسياري ها بخش نقد شكلي كاستي
(بخـش   يق ـيتطب اتي ـادب نامـة  كاوش كه در» هيقيتطب و هيرنظ دراسات: المقارن الأدبكتاب 
ها و نواقص كتاب در سه صفحه  به بيان برخي كاستي ،چاپ رسيده است ها) به ها و نكته پاره

بررسي انتقادي « با عنوان )1395( يدريح  توان به مقالة محمود مي ،چنين همپرداخته است. 
، اشاره كرد كـه در آن بـا   »اثر خليل پرويني )هيقيتطب و هينظر(دراسات  المقارن الأدبكتاب 

مقالة فرهـاد   ،چنين همو نقاط قوت اثر پرويني پرداخته شده است. ها  بياني صادق به كاستي
تـأليف   )هي ـقيو تطب هي ـ(دراسات نظر الأدب المقارننقدي بر كتاب «عنوان  با )1395( يرجب

مـوارد از   تـر  بـيش با اين تفاوت كه در  ،پرويني است  نيز نقد بر كتاب خليل» خليل پرويني
  تمجيد از اثر پرداخته است.  هاي كتاب چشم پوشيده و به كاستي

كتـاب   كه نيا به باتوجهه د كشمشخص  ،دداهايي كه نگارنده انجام وجو جست درنتيجة 
رود، نقدي بـر   شمار مي تأليف در موضوع ادبيات تطبيقي به هاي تازه حيدر خضري از كتاب

  باشد.جهت تواند گامي تازه در اين  آن يافت نشد و اين مقاله مي
  
 كتابنقد و تحليل . 2

 (خرمشـاهي » بايد از دو جنبة كلي صـورت و محتـوا صـورت گيـرد    «جاكه نقد كتاب  ازآن
به نقد كتاب  و محتواييجنبة ساختاري شود كه از دو  تلاش مي پژوهشدر اين ) 14: 1363
فني را تركيبي   پذيرد؛ چراكه نقد   تا نقدي كامل و علمي از آن صورت پرداخته شود يادشده

  .)47: 1394 (قاسمي و ديگراندانند  مي  از دو نقد صوري و محتوايي 
  

  جنبة ساختاري 1.2
  عناوين اصلي كتاب 1.1.2

  است:   صفحه آورده 483ث خود را در هفت عنوان و كتاب مباحنويسندة 
 صفحه؛ پنج ه درمقدم ـ

 و العربي الأدبين يننشأة الدراسات المقارنة و اعلامها ب« عنوان ) با140- 9 صباب اول ( ـ
 كه به دو فصل فرعي تقسيم شده است: »الفارسي



 147   پور) (صابره سياوشي و مريم علي دب المقارن في ايران و العالم العربيلأا بررسي انتقادي كتاب

مطالعات تطبيقي بين ادبيات عربـي و فارسـي و عوامـل داخلـي و      بررسيالف.  ـ
دينـي بـين اعـراب و     ميـراث مشـترك   مطالعة چنين همو  ها آن مؤثر در خارجي
و انتشـار   ،مشـترك  عقايد ،ترجمه نهضت چاپ، ، صنعترنسانس ةدور ايرانيان،
  ؛ها و مجلات روزنامه

و  اعـلام  و فارسـي و عربـي  تطبيقـي  ادبيـات   شناخت رهبران و بزرگـان در ب.  ـ
 .ها آن مشاهير

 ـ  يقيـة و التطب يـة الدراسات النظر« ) با عنـوان 298- 140 صباب دوم نيز ( ـ  ينالمقارنـة ب
 :شود ، به دو فصل تقسيم مي»يو الفارس يالعرب ينالأدب

 هـاي  تـرين كتـاب   مهم اين فصلدر  ؛تطبيقي ادبيات مطالعات نظري بررسي الف. ـ
 ،طـور مثـال   . بهگيرد موردبررسي قرار ميفارسي  و عربي ادبيات ةتطبيقي در حوز

الأدب المقارن؛ دراسـات   يفاز محمد غنيمي هلال يا كتاب  الأدب المقارنكتاب 
  از محمد عبدالسلام كفافي. يدب والشعر القصصالأ يةنظر يف

در  ؛ نويسندهكاربردي نويسندگان عربي و فارسيو مطالعات تطبيقي بررسي ب.  ـ
پرداخته و آنـان را از جنبـة    پارسيعرب و  آثار برخي اديبانبه بررسي  اين فصل

 .و مجنون يليل؛ مانند نقد تطبيقي موردبررسي قرار داده است

 ـ  ياتتجل«) با عنوان 393- 298باب سوم (ص  ـ الدراسـات   يمدارس الأدب المقـارن ف
 درميـان  بـه ظهـور مكاتـب ادبيـات تطبيقـي      ،»يو الفارس ـ يالعرب ينالادب ينالمقارنة ب

 .شـمرد  برمي نويسنده هريك از اين مكاتب را و پردازد مي  نويسندگان عربي و ايراني 
 متشكل از شش فصل است: اين باب نيز

  ؛پردازد مي هفرانس مكتبالف. فصل اول از باب سوم به بحث درمورد  ـ
  ؛آمريكايي كتبم :فصل دوم ب. ـ
  2؛تجربة سلافيه (مكتب روسييا اروپاي شرقي): فصل سوم ج. ـ
  3؛: نظرية آلمانيفصل چهارم د. ـ
  ؛(تصويرشناسي) ه. فصل پنجم: مكتب صورولوژي ـ
  ؛نظرية پسااستعماري :ششمو. فصل  ـ
طـور   گانه را در اين بـاب بـه   هاي شش ، كه نويسنده نتايج فصل»البحث ةخاتم« ز. ـ

 .مختصر و فشرده آورده است
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تركـي،  هـاي عربـي، فارسـي، كـردي،      به فهرست منابع (كتـاب  428- 394صفحات  ـ
مجـلات و   چنـين  هـم هـاي عربـي و فارسـي و     هـاي دانشـگاه   نامه و پايان ،انگليسي
 و انگليسي) اختصاص داده شده است. ،هاي عربي، فارسي نشريه

عربي   شناسي مطالعات تطبيقي بين ادبيات با عنوان ملحق، كتاب ،462- 428صفحات  ـ
ي و بـرعكس و  شـده از عربـي بـه فارس ـ    هاي ترجمه و فارسي است كه شامل كتاب

 هـاي  باكت ـ چنـين  هـم هاي ديگر به عربي و فارسي و  شده از زبان هاي ترجمه كتاب
 .شود مي تطبيقي منتشرشده در كشورهاي عربي و ايران

 (اشــخاص و موضـوعي) اختصــاص  هـم بــه فهرسـت اعـلام    483- 463صـفحات   ـ
  است.   هيافت

 رسم بياني است: موارد يادشده در دياگرام زير قابل
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ادبيات تطبيقي در ايران 
 و جهان عرب

 اعلام موضوعي

 ها ضميمه

ـ  تطبيقي شناسي مطالعات  كتاب
 عربي و فارسي

 فهرست منابع

 پايان

هاي مكاتب ادبيات تطبيقي  جلوه
 در مطالعات عربي و فارسي

مطالعات نظري و تطبيقي دو 
 ادب عربي و فارسي

تطبيقي و ناموران آن در پيدايش مطالعات 
 ادبيات عربي و فارسي

 مقدمه

 نظرية پسااستعماري

 اعلام اشخاص

 مكتب صورولوژي

 )يرشناسي(تصو

 نظرية آلماني

 مكتب روسي
 (اروپاي شرقي)

 آمريكايي مكتب

 فرانسه مكتب

هايي از مطالعات تطبيقي نمونه
 ادبيات عربي و فارسي

تطبيقي دو مطالعات نظري و 
 ادب عربي و فارسي

گامان و مشاهير ادبيات پيش
 تطبيقي عربي و فارسي

بررسي سير تكامل مطالعات تطبيقي 
 فارسي دو ادب عربي و
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كه از نمودار و توضيحات پيشـينِ آن   گونه همان ـ   دربارة منطق و روش تدوين اين كتاب
طبيعي و منطقي است؛ يعني سير تكـويني و  هاي كتاب  گفت رابطة فصلتوان  مي   ـ   آيد برمي

  است.   جا صورت گرفته هپرورش محتوا درعين رعايت سازواري و اصل وحدت موضوع ب

  ي اثرساختارجامعيت  2.1.2
  آرايي، صحافي، و قواعد ويرايش و نگارش صفحه 1.2.1.2
پشت جلد، عنوان انگليسي كتاب و  آرايي و صحافي اثر مناسب و مطلوب است. صفحه
و  نگاري واضـح  كتاب از نظر حروف .خورد مي  چشم  به  به زبان عربي اي  چكيده  و  ،نويسنده
اسـت،    شده مناسب و خواناست. قواعد املاي عربي در كـلام رعايـت شـده    انتخاب فونت
زدگـي   از فارسـي  نشاني بافت متن ،زبان نبوده و ايراني است عرب ةكه نويسند اين  به باتوجه

عمومي   از نظر قواعد اين كتاب .است يعرب   زبان تسلط نويسنده بربر  امر دليلندارد و اين 
  نگارشي و چاپي است. اشتباهاتتقريباً خالي از هم نگارش  ويرايش و

  مقدمة كتاب 2.2.1.2
در مقدمـه  « اي به بيان اهميت موضـوع پرداختـه اسـت،    صفحه   اي پنج لف در مقدمهؤم

گردد و مؤلف هدف خـود را از نگـارش    اختصار مطرح مي غالباً تز يا طرح اولية يك اثر به
 .)26: 1386(خرمشـاهي   »گـذارد  ميـان مـي   آن اثر و مباحث اساسي آن را بـا خواننـده در  

د و اهداف خـود را از گـردآوري ايـن    كن ميخوبي ضرورت انجام كار را تبيين  به نويسنده
 كه براي كار خود در اندازي چشم توضيح به با تسلط تمام وا .دارد ايي بيان ميشيو كتاب به

د و شـيوة  نك ميطور صريح اشاره  به روش پژوهش به خضري .پردازد مي است گرفته نظر
در مقدمـه بايـد   « طبق اصـول روش تحقيـق،   دهد. شكل مختصري توضيح مي را نيز به كار

(فتوحي  »را مشتاق يافتن پاسخ و خواندن مقاله كندبراي خواننده پرسشي ايجاد شود و او 
اثـر  كـه در  را ت اصلي و فرعي سؤالا اين كتاب نيز ةنويسند ،همين اساس بر .)131 :1385
د و تصـويري كلـي از كتـاب و شـكل     ن ـك مي مطرح ستها آن گويي به درصدد پاسخ خود

هـا،   فصول و بخش دهد. در متن اصلي كتاب نيز، شرح مختصري از ساختاري آن ارائه مي
اي  اشـاره  ثـر كه به پيشـينة ا  اين استتوجه  قابل ةاما نكت كند؛  يم   بيان را و ملحقات ،خاتمه

اهـداف   ،است دهكرلف به آن اشاره ؤم ةدر مقدم چه آن به باتوجه ،طور كلي به نشده است.
  خلاصه كرد: ذيل محورهايدر توان  ميتأليف كتاب را 
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عربـي   دو ادبثر در پيـدايش مطالعـات تطبيقـي بـين     ؤم ترين عوامل بيان مهم .الف
  ؛فارسي و

ادب عربي و فارسي در كشـورهاي   در دو زبان شده سپري ترين مراحل مهم شريحت .ب
  ؛عربي و ايران

  ؛ادب عربي و فارسي ميانگامان علمي در بحث مطالعات تطبيقي  شناسايي پيش .ج
عربـي   تطبيقي و آثار تطبيقـي  ادبيات هاي كتابنگارش  ينةزم ترين اعلام در بيان مهم .د

  ؛فارسي  و
ــين مكاتــب نظــري و تطبيقــي   .ه ــايز  دو ادبتبي ــي و فارســي و وجــه تم ــا آن عرب  ه

  .)2: 1392  (خضري

  و نمودارهاي توضيحي ،فهرست مطالب، جداول 3.2.1.2
فهرست مطالب در ابتداي كتاب آمده است. اين فهرست تفصيلي است و براساس باب 

 گردصفحه  393مباحث اصلي خود را در سه عنوان و در  مؤلفل تنظيم شده است. و فص
ــه جــدول  اســت. آورده ــاري از هرگون ــاب ع ــن كت ــودار ،اي ــه  .اســت و تصــوير ،نم البت

 تـر  بيشتوجه  و جلب بهتر براي تبيين ها را توانست مطالب تاريخي و مهم فصل مي  نويسنده
  خود بيفزايد. رارزش كاورد و بر بياالب جدول ق خوانندگان در

  فهرست مراجع و اعلام 4.2.1.2
نماية اعـلام و   ،چنين همنويسنده در انتهاي كتاب فهرست منابع و مĤخذ را آورده است. 

 آمـده  در پايـان كتـاب   تـر  كوچك  ، دقيق، و گويا با فونتي طور مفصل اشخاص و موضوع به
و نماية موضـوعي از   ،خضري در فهرست مطالب براي معرفي نماية اعلام، اشخاص است. 

كه مـتن   اين به باتوجه ،رسد مينظر  بهكه  درصورتي ،همان كلمات فارسي استفاده كرده است
و اصـطلاحات عربـي    ،بهتر بود از عنـاوين، واژگـان   است، كتاب به زبان عربي تأليف شده

شناسـي   كتـاب «مثبـت كتـاب داشـتن قسـمتي بـا عنـوان       يكـي از نقـاط    شـد.  مـي   استفاده
صـورت مجـزا در    صـفحه بـه   33در  است كه آن را به كتاب ملحق كرده و »تطبيقي  ادبيات

شـده در ادبيـات تطبيقـي از عربـي بـه       ترجمـه  هاي بابخش آورده است. بخش اول كت  دو
 هـاي  باوم كتبخش د و ،هاي ديگر به عربي و فارسي از زبان چنين همفارسي و برعكس و 
با  ،اگرچه طولاني است كه اين بخشِ شده در كشورهاي عربي و ايران ادبيات تطبيقي تأليف

  متن كتاب مرتبط و وجود آن ضروري است.
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  گيري نتيجه و ،بندي جمع ،خلاصه 5.2.1.2
چيـزي   ،بنابراين .هاي يك كتاب درسي تأليف نشده است همؤلفچون اين اثر با هدف و 

ديـده  آن  درو تمـرين   ،گيـري  بنـدي، نتيجـه   درس، خلاصـة فصـل، جمـع    عنوان اهداف با
در  »خاتمة البحـث «لف در پايان كتاب سرفصلي با عنوان ؤكه م توجه اين قابل ةشود. نكت نمي

كتـاب را در ذيـل چهـل مـورد      مطالـب  از آمده دست بهآن نتايج  هشت صفحه آورده و در
 كـل مطالـب موجـود در    ازاست كه درواقع تحليل نويسـنده    طور بسيار موجز بيان كرده به

  آيد. شمار مي به كتاب
  

  بررسي محتوايي اثر 2.2
  ساختار علمي 1.2.2

 مطالعات تطبيقي فارسـي و عربـي و تحـول   هاي  ريشه  يافتن دنبال  به  نويسنده در فصل اول 
گونـاگون و  هـاي   تعريـف      در اين فصل خود را از جـدال رسد  مي  نظر  به  وي كه  ست.ها آن

اي عنوان  صفحه ششاي  ابتدا در مقدمه ،است متعدد درباب اصطلاح ادبيات تطبيقي رهانيده
و در ادبيـات عربـي و   نـوزدهم  كه ادبيات تطبيقي در اروپـا از قـرن    اين كه باوجوددارد  مي  

هاي  گذشته عربي و فارسي به   هاي آن در ادبيات آغاز شده است، ريشهبيستم فارسي از قرن 
عناصـر   از نظـر نگارنـده،   شـود.  ادبي اين دو ملـت يافـت مـي      و در ميراث گردد ميدور باز

جملـه    آن كـه از سـت  ها متعددي علت پيدايش و تأليف آثار تطبيقي در ادبيات ايـن ملـت  
دست مسلمين و وجـود تضـاد    قوم پارس از زمان فتح ايران به توان به اختلاط اعراب و مي

ه و شـعوبي دو اشاره كرد كه باعث ظهـور نزاعـات سياسـي و دينـي مثـل        آن فرهنگي ميان
نويس و برعكس شد  ده است. همين امر باعث پيدايش برخي اديبان عرب فارسيشتصوف 

ادبيـات و فرهنـگ ديگـري     ةو ادبي به مطالع ـ ،كه هريك با اهداف شخصي، سياسي، ديني
 انـد. مؤلـف   علومات گذشته افـزوده گاهي چيز جديدي به م ها آن پرداخته و ضمن شناخت

ضـمن ارائـة    بررسي تاريخي اين دانش درميان دو قـوم ايرانـي و عـرب،    پس از درادامه و
رسد كه نقد اديبان عرب و پارسي بر ادبيات ديگري در  به اين نتيجه مي، اي توضيحات پاره

علمي ايشـان  بوده و دانش فكري و   سطحي و بنابر اعتماد بر ذوق و سليقة شخصي گذشته
  كه لازمة آغاز يك مكتب باشد نداشته است. توانايي وضع اصول و قواعدي

كه منشأ ظهور مطالعات تطبيقي  شمارد برمي مقدمة اين بخش اموري را نويسنده در پايانِ
 طــور تفصــيلي بــه شــرح بــين ادبيــات عربــي و فارســي اســت و پــس از ايــن مقدمــه بــه
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از ميراث مشترك عرب و پارسي، عصـر نهضـت،    اند رتعبا يادشدهپردازد. موارد  مي  ها آن
 ها و مجلات. مؤلف پس و روزنامه ،شناسي و مترجمان، شرق  صنعت چاپ، نهضت ترجمه

 ـ   « سراغ بحث اصلي كه با عنوان از تبيين و تفصيل اين امور به   يننشـأة الدراسـات المقارنـة ب
ــين ــي الادب ــدا شــده مــي مطــرح» الفارســي و العرب ــه در   چشــم رود. او درابت ــدازهاي اولي ان
و اوايـل  نـوزدهم  كند و شروع آن را از اواخر قرن  تطبيقي عربي و پارسي را بيان مي  ادبيات
برد كـه هرسـه    طور مستند از سه مقاله در كشورهاي عربي نام مي داند. وي به ميبيستم   قرن
بيسـت  اند. در ادبيات ايران نيز حدود  ي پرداختهعرّمقايسة رباعيات خيام و أبي العلاء الم  به

جملة مطالعات تطبيقي در ادبيات عـرب و   نوعي از شمرد كه درواقع همگي به مقاله را برمي
روند. نويسنده در پايان اين فصل مراحل تأسيس و تكامل ادبيات تطبيقي  شمار مي پارسي به

ــ ــه ســه مرحل ــرويج1959- 1946( تأســيسة را ب  )- 1971( و تكامــل ،)1970- 1960( )، ت
  پردازد. فارسي مي ـ   به بررسي تاريخ ادبيات تطبيقي عربي ها آن و درضمنِكند  مي  تقسيم

رو در ادبيات تطبيقي  نويسنده در فصل دوم از باب اول كتاب به معرفي كشورهاي پيش
پس بـرد و س ـ  مـي تاز در اين عرصه نـام   كشور پيش عنوان بهاز مصر  ،پرداخته است. درابتدا

 طـه نـدا،   معرفي مشاهير آن ازجمله محمد غنيمـي هـلال، محمـد عبدالسـلام الكفـافي،       به
پـردازد. از لبنـان ويكتـور الكـك را       الـدين مـي   محمد السـعيد جمـال   و محمد جمعه،  بديع

رود و از محمد التونجي و يوسف  سوريه و اردن مي سراغ بهسپس . دهد موردتوجه قرار مي
  دهد. مي  سخن از ايران و محمد محمدي كلامش را در اين فصل پايانكند و با  بكار ياد مي

شـده بـا موضـوع ادبيـات تطبيقـي در       هـاي تـأليف   خضري در فصل سوم ابتـدا كتـاب  
نحـوة نگـارش اثـر خـود و محتـواي آن       بـه كنـد و   كشورهاي عربي و ايران را معرفي مـي 

بـه شناسـايي آثـار     ،. درادامـه نيـز  دارد دارد و تحليل خود بر آن آثار را نيز بيان مي مي  اشاره
ايسـتادن   قرآنـي، معـراج، مقامـات،   هـاي   داستان  شدة تطبيقي بين دو ادب با موضوع  تأليف

و  زدپـردا  مـي ثير ادب عربي در شعر عمر خيام و سعدي أ، و تها فابل  ديار يار، هاي  خرابه    بر
فصـل نكتـة چنـدان     اگرچـه ايـن   شـود.  طور مفصل به تحليل و بررسي آنان مشغول مي به

مؤلف با معرفي و تحليل آثار تطبيقي دو زبان پارسي و عربي رسد  مي  نظر    ندارد، به  جديدي
در  سـت. ها آن دن پيوند اين دو ادب و نيز پشتيباني از پيوسـتگي تـاريخي  كر پررنگدنبال  به  

ر شـعر خيـام و سـعدي شـعر     دادب عربـي   تأثيردر بخش  كه بود  شايد بهتر  ،جهتهمين 
نيـز در دو بخـش    و... ،زاكاني يمين، عبيد ابن حافظ، جامي، چون همشاعران بزرگ ديگري 

  .گرفت مي  موردبررسي قرار ـ      مختصرهرچند موجز و  ـ   لفظي و معنايي
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و سـلافيه را   ،هاي مشهور ازجملـه فرانسـه، آمريكـا    وي در فصل پاياني نيز ابتدا مكتب
هـاي منتشرشـده در    گامـان ايـن مكاتـب و برخـي كتـاب      كند، او رهبران و پيش معرفي مي

هـاي جديـد    ها و نظريه سراغ مكتب به ،برد. سپس شده را نام مي هاي تأليف زمينه و مقاله  اين
شناسـاند كـه    را به خواننده مـي  ها آن رود و و پسااستعماري مي ،تصويرشناسي مانند آلماني،

 منصـة ظهـور   بـه ترين كار نويسنده و هنر اصلي او در نگارش همين فصل كتـاب   تفاقاً مهما
مكتـب    البته حجم توضيحات و مطالب مؤلف نشان از آن دارد كه وي معرفـي دو  رسد. مي

 داده اسـت.  وجهة همت خود قرارها  نظريه  فرانسوي و آمريكايي را بيش از ديگر مكاتب و 
ل ديگر كار آن باشد كه مؤلف اگرچه گامي از ديگر آثـار مشـابه فراتـر    اشكارسد  مي  نظر  به  

بررسي نظريـة    به تر بيش، جديد ادبيات تطبيقي را معرفي كردههاي  نظريه  نهاده و مكاتب و 
(تصويرشناسـي)، اروپـاي شـرقي،     صـورولوژي  چـون  هـم ها  نظريه  صاحبان اين مكاتب و 

آن را هـاي   مؤلفـه   و چگونگي پژوهش هر مكتب و و آلماني پرداخته و روش  ،پسااستماري
ان ادبيات تطبيقي گر پژوهشكه  اي گونه هروشني و وضوح به خواننده معرفي نكرده است؛ ب به

نـد.  ا حيـران  سـردرگم و ها  نظريه  با محوريت اين مكاتب و هايي  پژوهش  هنوز هم در انجام 
جديد ادبيات تطبيقـي، جـاي نظريـة ادبيـات تطبيقـي      هاي  نظريه  البته درميان اين مكاتب و 

نويسندة محترم بـراي ايـن    كه احتمالاًرسد  مي  نظر  بهو ادبيات تطبيقي عربي خالي  4اسلامي
پسين هاي  چاپ  را در  يادشدههاي  نظريه  نظر دارد  كه در يا آن دخلأ دليلي محكم و متقن دار

آمده از اين كتاب را  دست يان نيز مجموعة نتايج بهبر اين بخش از كتاب خود بيفزايد. او درپا
به ماهيت آموزشي كتاب بهتر بـود مطالـب در    دارد؛ اگرچه باتوجه در هشت صفحه بيان مي

كلي و از نظر عقلي و طور  به   .شد مي  بندي  و جمعنويسي  خلاصه  طور مجزا    پايان هر فصل به
در محتواي اثر جاري است و قبولي  قابل  گفت سازواري و انسجام منطقي توان  مي   ،استدلالي

  صحيح برقرار است.اي  رابطه  ميان مقدمات و نتايج 
و انگليسـي،   ،در بخش منابع تمـامي تأليفـات عربـي، فارسـي، كـردي، تركـي       خضري

در تأليف كه  شمارد برمي را و انگليسي ،هاي عربي و فارسي، مجلات عربي، فارسي نامه پايان
شناسـي نيـز كـه جـزء ملحقـات       . او در بخـش كتـاب  اسـت  گرفته   مدد ها آن اين كتاب از

شده در ادبيات تطبيقـي از عربـي بـه فارسـي و      هاي ترجمه است به معرفي كتاب  كتاب  اين
هاي ديگر به دو زبان عربي و فارسي و نيز تأليفات ادبيـات تطبيقـي بـين     برعكس و از زبان

پردازد. نكتة كليدي و درخور ايـن بخـش نمـايش جامعيـت و      ارسي ميادب عربي و ف  دو
بـاروري مطالعـات تطبيقـي     جامعيـت و سـاز   زمينه  تواند  روزآمدي منابع كتاب است كه مي

  از خود شود.  پس
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  نظم منطقي و انسجام مطالب 2.2.2
را   پارسـي در ظهور مطالعات تطبيقي بـين دو ادبيـات عربـي و     مؤثرنويسنده درابتدا عوامل 

و در مرحلـة بعـد نخسـتين     زدپـردا  مـي انـدازهاي اوليـه    شناساند و سپس به بيان چشـم  مي
كنـد و مراحـل پيشـرفت ادبيـات تطبيقـي را       مطالعات تطبيقي در اين دو ادب را مطرح مي

دارد. او در ادامة بحث بر آن بوده است تا اعلام و مشاهير مطرح در هر دو ادبيات را  مي  بيان
 نظري  هاي كند. در قسمت بعد، كتاب طور مفصل معرفي  برد و به  اي مختلف نامدر كشوره

هـاي   شناساند و سپس به معرفي كتـاب  مي است زمينة ادبيات تطبيقي نگاشته شده كه در را
تطبيقـي را    پردازد. در قسمت پاياني نيز مكاتب ادبيات تطبيقي در ادبيات عربي و پارسي مي

بيـان  اول مربـوط بـه هريـك را     هاي دست و كتاب ،مشاهير ،يشد و نحوة پيدانك ميمطرح 
ضمن دقـت بـه    ،دارد. كتاب از نظم و انسجام منطقي و پيوسته برخوردار است و مؤلف مي

جـاي خـود    اي در نحوة چينش كتاب و حفظ ارتباط آن با موضـوع اصـلي، بـه هـر نكتـه     
امر سبب پراكندگي   اين ،جستهكه نويسنده از مستندات زيادي بهره  باوجودآن پرداخته است.
شود. البتـه   بودن نثر و همگني قلم او در تمام متن مشاهده مي سان و يك است موضوع نشده

كه در هـر   اي گونه به ،شده  تر بيشسبب انسجام  قالب چند فصل هر بخش از متن در آوردن
د هاي روشن و مشخص قرار داده شده و اين خـو  هاي آن موضوع در عنوان بخش شاخص

  ده است.كربر ايجاد نظم كمك شاياني 

  كاربرد واژگان و اصطلاحات خارجي 3.2.2
ي دانش تخصصاصطلاحات  از صي ديگر، بنابه ضرورت،صمانند بسياري كتب تخ ،در اين اثر

هاي علـَم غيرعربـي از    است. نويسنده در اصطلاحات و نيز اسم  تطبيقي استفاده شده ادبيات
  ي و نظم برخوردار است.نواخت يكجهت از  اين و متن از معادل عربي استفاده كرده

  نوآوري 4.2.2
هـاي   معرفـي مكتـب    اي است كه در ايران و به زبان عربي بـه  حيدر خضري اولين نويسنده

پـردازد.   مي ها آن و تبيين چهارچوب و مباني نظري ،تطبيقي   ادبياتهاي نوپاي   نظريه ،جديد
هـا و مقـالات    كتاب چنين هم، به معرفي اعلام و ها نظريه  بر معرفي اين مكاتب و  علاوه ،وي

رسـد كـه تبيـين ايـن مكاتـب       مـي نظر  بهپردازد. البته  مرتبط با آن مكاتب نيز ميشدة  تأليف  
توانسـت بـا شـرح و تفصـيل      و وي مـي  است پذيرفته   صورت موجز و مختصر صورت به

  رائه دهد.ا را تري پردازش جامع تر بيش
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  تناسب عنوان متن با محتوا 5.2.2
عنوان  نويسنده بايد بكوشد متناسب با«جاكه  متن كتاب مطابقت كامل با عنوان آن دارد. ازآن

الأدب المقـارن فـي   و عنوان كتاب خضري نيـز   )130: 1391 (اسلامي »اثر خود بحث كند
   هر دو ادب را لحاظ است كوشيدهاست، نويسنده در تمامي متن كتاب  ايران و العالم العربي

بلافاصـله از   ،كند اي از ادبيات عربي معرفي مي يا مقاله ،خضري هرجا كه اديب، كتاب د؛كن
. اين ويژگـي دركنـار برخـورداري از عنـاوين     آورد مينيز مثالي در همان مورد  ادب پارسي

اهدي بـر  و ش ـ اسـت  مشـاهده  كـل اثـر قابـل    و متناسب اصلي و فرعـي در  ،دقيق، محدود
  مندي علمي كار و تسلط نويسنده است.  روش

  عات و ارجاع به منابع معتبر علميطلااروزآمدي  6.2.2
كه هر اثر تحقيقي با استناد و براساس منـابع معتبـر رشـتة مربوطـة خـويش      رود  مي  انتظار «

تـا از   اسـت  خضـري تـلاش كـرده   ، بـه همـين علـت      .)133: 1391 (اسلامي »شود   نوشته
هـا، مقـالات،    معتبرترين منـابع علمـي در حـوزة ادبيـات تطبيقـي بهـره بگيـرد و از كتـاب        

به تسلط  طور گسترده و بايسته استفاده كرده است. باتوجه و حتي مجلات نيز به ،ها نامه پايان
بـه سـنجش مطالعـات تطبيقـي در دو      اسـت  توانستهخوبي  به   ،فارسي  به زبان عربي و وي

  دازد.ادبيات بپر

  امانت علمي رعايت 7.2.2
از نقـاط قـوت ايـن اثـر اسـت.      هـا   نوشـت  پـا برخورداري از ارجاعات دقيق و زودياب در 

 »دهـد    متنـي روشـن و مسـتند ارائـه    كند  مي  به نويسنده كمك  كارگيري شايستة پاورقي به«
نظـري هـر مكتـب و آثـار      چهـارچوب تبيين  كه آن   ضمن .)128 :1394 (قاسمي و ديگران

ها و سلايق  دادن ديدگاه با زباني شفاف و بدون نشان برگزيده و مشهور آن از سوي خضري
 كـه  اسـت  كوشـيده  چنـين  همداري علمي اين نويسنده دارد. وي  شخصي او نشان از امانت

 بـه  هـا  آن و بررسي مكاتب ادبـي و معرفـي   ،به تجزيه، تحليل داري جانب دور از هرگونه به
  بپردازد.  خواننده

  ميزان مطابقت محتواي علمي كتاب با مباني و اصول اسلامي 8.2.2
 ـ   دهنـدة   نشان   ،درسيهاي  كتاب  ويژه  هب ،محتواي هر كتاب مين أميـزان توفيـق نويسـنده در ت

 ).131 (همـان:  ار جامعة علمـي وابسـته بـه آن اسـت    ذگ اهداف موردنظر نهادهاي سياست
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 بررسـي ادبيـات تطبيقـي در ايـران و كشـورهاي عربـي اسـت.       محتواي اصلي اين كتـاب  
دنبال  را به ها آن مستقيم بر ادبيات تأثيرميراث مشترك ديني در كشورهاي اسلامي  جاكه ازآن

داشته است، لذا موضوع كتاب تناقضـي بـا مبـاني و اصـول دينـي و اسـلامي نـدارد. البتـه         
 اسـت  دهكرشده را عنوان  اي جديد مطرحه كه نويسنده در بخش مكاتب نظريه اين به باتوجه
  داشت. نمود كه نظرية ادبيات تطبيقي اسلامي را نيز عنوان مي بهتر مي

  ب وزارت علوموهاي مص كتاب با سرفصل كيفيت انطباق 9.2.2
 در عربــي ادبيــات و زبــان رشــتة ارشــد كارشناســي و كارشناســي مقطــع دو در كتــاب يــنا

 نـوآوري  و جامعيـت  از مشـابه  هـاي  كتـاب  بـه  نسبت و شود مي تدريس كشور هاي دانشگاه
 پوشـش  معنـاي  به   جامعيت« كه دارد   ضرورت موضوع اين به   توجه است؛ برخوردار يتر بيش

 :1394 يگـران و د ي(قاسـم » است دروس مصوب هاي سرفصل   ويژه هب و كلي اهداف مناسب
 علــوم، وزارت مصــوب هــاي سرفصــل   بــا همــاهنگي ضــمن ،نيــز موردبحــث اثــر .)128
 شـده    معرفي و گردآوري آن در تأليف زمان تا شده مطرح مكاتب تمامي تقريباً كه جهت   ازآن
 اگرچـه . باشد تكميلي تحصيلات دانشجويان هاي پژوهش براي مناسبي منبع تواند مي   ،است
 دانشـجويان  اختيـار  در يتـر  بيش اطلاعات و توضيحات جديد مكاتب دربارة نمود مي بهتر
  .شد نمي بسنده ايجاز و اختصار از حد   اين  به و شد مي داده قرار

  
 گيري نتيجه. 3

است   اثري مدون برمبناي موضوعي مشخص يو العالم العرب يرانا يدب المقارن فلأاكتاب 
توانـد در   مـي  هـا  آن كه عنايـت بـه  هايي دارد  فزوني  كه همانند هر اثر علمي ديگر كاستي و 

 از آن سودمند باشد: مندي  بهره   يتكيف

است.  رشتة تحرير درآمده بهاين اثر اولين كتاب حيدر خضري است كه در اين حوزه  ـ
كه خواننده درابتدا  است اي تأليف كرده   گونه نويسنده اثر موردبحث را به ،اينباوجود

مشاهير را  د،وش مي آشنا پارسي با چگونگي ظهور ادبيات تطبيقي در دو ادب عربي و
آثـار   چنـين  هم تطبيقي و  شده با موضوع ادبيات هاي تأليف شناسد، سپس با كتاب مي

مطرح هاي  نظريه  شود و درپايان نيز مكاتب و  آشنا مي شدة تطبيقي در دو ادب تأليف
 ،گيـرد. بنـابراين   مـي  فـرا  خـوبي  و جديد را به در حيطة ادبيات تطبيقي اعم از قديم

شـرط   ايـن كتـاب بـه    ،باشد  طبيقي اطلاعي نداشتهزمينة ادبيات ت چه كسي در چنان
  كند. كفايت مي دانش آشنايي او با زبان عربي براي ايجاد شناخت از اين
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ايـن ظرفيـت    چنـين  همهاي آموزشي قرار گيرد و  تواند در شمار كتاب اين كتاب مي ـ
ان و دانشـجويان كارشناســي ارشــد و  گــر پـژوهش دارد كـه منبــع مناسـبي بــراي     را

  باشد.  دكتري
يابد كه اين كتاب شامل مباحث ادبيات تطبيقي در  خواننده با ديدن عنوان كتاب درمي ـ

حيث محتوا نيز نويسنده فصـول آن را   كه از ضمن آن ايران و كشورهاي عربي است،
  ده است.كرسو با عنوان كتاب تنظيم  كاملاً هم

و از جهت بيان  ستاتر  هاي مشابه پيشين خود كامل تأليف در مقايسه باكتاب حاضر  ـ
اي اسـت كـه مكاتـب     خضري اولين نويسـنده  ،مكاتب جديد نوآوري دارد. در ايران

بـه زبـان عربـي     فهم اي ملموس و قابل گونه و بهآوري  جمع  جديد ادبيات تطبيقي را 
  مطرح كرده است.

نقدي است و در پژوهش خـود پيـرو مكتـب      ـ روش نويسنده در اين كتاب تحليلي ـ
گماشته و از  تخاصي نيست، البته در برخي موارد به شناساندن اعلام و مشاهير هم

 ديگـر قـرار   دركنار يك هايي كه كه فراواني نام اي گونه به ،دفعات نام برده است آنان به
  گاه از حوصلة خواننده خارج است. ،اند گرفته

هاي  نظريه  و ها  مكتب  و روش  چهارچوبيف و شناساندن در تعرتوانست  مي  مؤلف  ـ
د كن ـي تر بيشآلماني، و پسااستعماري تعمق و درنگ  تصويرشناسي، چون همجديد 

روش و چگونگي پژوهش هـر مكتـب و شـيوة     ،به ماهيت آموزشي كتاب باتوجه ،و
  انجام پژوهش تطبيقي برپاية آن را به خواننده بياموزد.

اسـت،     مـوجز بيـان شـده   طـور   بـه   يان كتاب در هشت صـفحه و  نتايج حاصل در پا ـ
طور  به سرشت آموزشي كتاب بهتر بود مطالب در پايان هر فصل به كه باتوجه درحالي

 .شد مي  بندي  و جمعنويسي  خلاصه  مجزا 

  
 ها نوشت پي

جملـه    آن چاپ رسيده است كـه از  ادبيات تطبيقي به ةاز حيدر خضري مقالات متعددي در حوز. 1
 پارسي ادبيات( »جغرافياي ادبيات تطبيقي«ة تحقيق مقال رجمه وتوان به اين موارد اشاره كرد: ت مي

 ،فرهنگسـتان  ةنام ويژه( »ايستاده بر مرز: ادبيات تطبيقي در تركيه«)، 2 ش ،1394، تابستان معاصر
الى شيراز: أثر أبي العلاء المعري في الشـاعر الفارسـي    هالمعرمن «)، 9ش  ،1393بهار و تابستان 
شناسـى   كتـاب «)، 16 ش ،1393 ، زمسـتان يقـي تطب يـات ادب ةنام كاوش(» توللي المعاصر فريدون
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» م  2012/ ش  1391 نظرى ادبيات تطبيقى در كشورهاى عربى و ايران از آغاز تا سـال  هاي كتاب
 عربـي  هاى تطبيقى بين فارسـى و  شهپژو«)، 2 ش، 1391، پاييز و زمستان فرهنگستان ةنام ويژه(

  ).2 ش ،1390، تابستان يقيتطب ياتادب ةنام كاوش(» انداز آينده) و چشم ،(گذشته، حال
علوّش   كرد سعيدگذاري  نام  » السلافية المدرسة«اين مكتب را در زبان عربي نخستين شخصي كه . 2

اسـلاوي اسـت.     آن براساس نژاد بلكه معيار ،است. اين تسميه براساس نام كشور خاصي نيست
 كه انديشة ماركسيستي حاكم بر قسمتي از جهان سبب پيـدايش ايـن مكتـب شـده بـود      درحالي
و بـا   استاشتباه » اسلاوي« عنوان ناميدن اين مكتب با ). عبود معتقد است كه164 :1395(كياني 

» اسـلاوها «مكتب اگرچـه از نـژاد     هاي اين مكتب انطباق ندارد؛ زيرا پيروان اين اهداف و ديدگاه
 بنگريـد بـه  ( پيوند است درگرايي  مادي  هستند، اصول اولية آن با انديشه و فلسفة ماركسيستي و 

  .)42: 1999 عبود
 اسـت اصالت با مخاطب  دارد كه   و بر اين اصل تكيه رددامحور  مخاطب  مكتب آلماني ديدگاهي . 3

  .)25 :1389الدين  جمال  (كند  مي  و متن باوجود او ارزش پيدا 
ــ از. 4 ــه   ةجمل ــردازان  نظري ــوري  پ ــن تئ ــي  اي ــوان  م ــه ت ــي  «ب ــد مكّ ــاهر أحم ــد «و » الط محم

عربـي درمقابـل    ـ   كردن رويكرد اسلامي پررنگدنبال  به  . اين ديدگاه كرد اشاره  » الدين جمال  سعيد 
موضـوع  نيز در ايران و در همين وند  زيني  تورج  ).19: 2004 (بكار عربي استـ    تمايلات غربي

 انتشـارات يـار   دررا نگاشـته كـه    اسـلامي    تطبيقـي    يـات ادب يـة نظر سـوي    بهكتاب  1395سال  به
  است.  رسيدهچاپ  به  دانش 

  
  نامه كتاب

  ، تهران: خانة كتاب.و آيين نقد كتاب اخلاق)، 1391اسلامي، سيدحسن (
  .للدراسات و النشر العربيةالمؤسسة  :بيروت، الخيامو عمر  الديوانجماعة )، 2004بكار، يوسف (

مشكلات  ؛المقارندب الأشناسي ادبيات تطبيقي در جهان عرب نقدي بر  آسيب«)، 1394پرويني، خليل (
  .34 ش ،يعلوم انسان يها متون و برنامه ينامة انتقاد  شپژوه، »و آفاق

پور و حسـين كيـاني، شـيراز: دانشـگاه      حسام  ، ترجمة سعيد ادبيات تطبيقي)، 1389الدين، سعيد ( جمال  
  شيراز.

اثـر خليـل    تطبيقيـه) (دراسات نظريه و  المقارن الأدببررسي انتقادي كتاب «)، 1395حيدري، محمود (
  .21، ش 6، س ـ فارسي) (مطالعات تطبيقي عربي  يقيتطب ادبيات نامة كاوش، »پرويني

  .21ش  ،4س ، نشر دانش، »آئين نقد كتاب«)، 1363( خرمشاهي، بهاءالدين
، تهـران:  مقالات كتاب نقـد و نقـد كتـاب    مجموعه، در: »آئين نقد كتاب«)، 1386خرمشاهي، بهاءالدين (

 اب.كت  خانة
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  سمت.  تهران: ،)2012- 1903الأدب المقارن في ايران و العالم العربي ()، 1392خضري، حيدر (
، »تأليف خليل پرويني الأدب المقارن (دراسات نظريه و تطبيقيه)نقدي بر كتاب «)، 1395رجبي، فرهاد (

  .21، ش 6، س )فارسي ـ  عربي تطبيقي(مطالعات  نامة ادبيات تطبيقي كاوش
  ، تهران: سخن.ها   ها و انديشه   يادداشت)، 1379كوب، عبدالحسين ( زرين  

 نامـة  كـاوش ، »تطبيقيـه  و نظريـه  دراسات: المقارن الأدبمعرفي و نقد كتاب «)، 1393وند، تورج ( زيني
  .15، ش 4، س ها) ها و نكته يقي (بخش پارهتطب ادبيات

نامة  پژوهش ،»يوسف عيد ةنوشت و مذاهبها يهدبالأ المدارسنقد و بررسي «)، 1393الدين ( عبدي، صلاح
  .33، ش يعلوم انسان يها متون و برنامه يانتقاد

 ، كويت: عالم الفكر.الحديثة النقديةالأدب المقارن و الإتجاهات )، 1999عبود، عبده (

  ، تهران: سخن.ـ پژوهشي آئين نگارش مقالة علمي )، 1385فتوحي، محمود (
، تهـران:  شناسـي نقـد و بررسـي كتـاب     روش  )، 1394قاسمي، حميد، سارا كشكر، و لـيلا ايزدپرسـت (  

  شناسان.   جامعه
از  ادبيات تطبيقيبررسي و نقد  ؛پژوهش تطبيقي در ادبيات عربي و فارسي«)، 1394زاده، نرگس ( قنديل

  .34 ش ،يم انسانعلو يها متون و برنامه ينامة انتقاد پژوهش ،»الدين سعيد جمال محمد
نامة ادبيات  كاوش ،»اثر سعيد علوّشمدارس الأدب المقارن نقد و بررسي كتاب «)، 1395كياني، حسين (

  .21، ش 6  ، دانشگاه رازي كرمانشاه، سـ فارسي) تطبيقي (مطالعات تطبيقي عربي 
 .ة للطباعة و النشريدارالنهضة العرب، بيروت: الأدب المقارن)، 1991ندا، طه (

  ، تهران: يادوارة كتاب.ريزي درسي اصول برنامه)، 1386يارمحمديان، محمدحسين (


